
1MORE ColorBuds 2

Uživatelská příručka



Pro úplný požitek z poslechu si stáhněte aplikaci 1MORE Music App



Obsah balení:

             1.                                  2.                                     3.

               4.                                                 5.                                          6.

1. Sluchátka – 1 pár
2. Nabíjecí kabel – 1 kus
3. Silikonové nástavce (XS/S/L)
4. Uživatelská příručka
5. Záruční list
6. Nálepka



Přehled produktu

Umístění:



Napájení:

Zapnu : Vyjměte sluchátka z nabíjecího pouzdra (s nabi m), sluchátka se 
automa cky zapnou.

Vypnu : Vložte sluchátka zpět do správného slotu nabíjecího pouzdra a 
zavřete víko. Sluchátka se automa cky vypnou a začnou se nabíjet.

* Výše uvedené funkce jsou k dispozici pro obě sluchátka v individuálním nebo stereofonním režimu.

Párování sluchátek:

Levá a pravá sluchátka se po 
otevření víka automa cky spárují, 
když jsou v pouzdře (s nabi m).



Párování Bluetooth se zařízením:

Chcete-li se poprvé připojit k zařízení, zapněte sluchátka, abyste vstoupili 
do režimu párování, pravé sluchátko bude střídavě blikat bíle. Pokud 
sluchátka nebudou do 3 minut spárována se zařízením, přejdou do 
pohotovostního režimu.

* Po prvním úspěšném spárování se sluchátka automa cky připojí k 
zařízení.

Chcete-li sluchátka spárovat s novým zařízením, jednoduše je vložte do 
nabíjecího pouzdra a na 2 sekundy s skněte tlačítko párování. Poté 
klikněte na "1MORE ColorBuds 2" v seznamu nových zařízení pro párování
a připojte se.



Nabíjení:

Nabíjení pouzdra pomocí kabelu typu C.

Plné nabi  trvá přibližně 85 minut.

Kontrolka LED nabíjecího pouzdra bude indikovat různé stavy baterie.

* Sluchátka jsou cer fikována bezdrátovým nabíjením Qi, pro zajištění bezpečnos  a účinnos  nabíjení používejte 
nabíjecí podložku s cer fikací Qi.

Nabíjení sluchátek s pouzdrem.

Vložte sluchátka do správného slotu, dokud se neuzamknou pomocí 
magnetu. Červená kontrolka sluchátek bude signalizovat, že se sluchátka 
nabíjejí.

Plné nabi  bude trvat přibližně 70 minut. Zhasnu  červeného světla na 
sluchátkách znamená, že nabíjení je dokončeno.



Dotykové ovládání.

Přepínání režimů poslechu:

Dotykem a podržením na vnější straně sluchátek přepnete "ANC On" na 
"Pass-Through".

Telefonní hovory a hudbu lze ovládat dotykem na vnější straně sluchátek.

 

Přijmout/ukončit hovor: Dvojité klepnu

Hlasové ovládání na mobilním telefonu:

Při zapnutém bluetooth a bez telefonních hovorů klepněte 3krát na 
tlačítko.

Přehrát/pozastavit: Dvojité klepnu

* Výše uvedené funkce jsou k dispozici pro obě sluchátka v individuálním nebo stereofonním režimu.
* Chcete-li odmítnout hovor, změnit skladbu nebo ovládat hlasitost, použijte aplikaci 1MORE Music, spárovaný 
mobilní telefon nebo zařízení.
* Výše uvedené funkce se mohou u různých zařízení lišit.



Chytré přehrávání:

IR senzor automa cky rozpozná, když si sluchátka vyjmete, aby přehrávání
intui vně zastavil, a po jejich nasazení přehrávání obnoví.

Chcete-li funkci automa ckého přehrávání vypnout, připojte sluchátka k 
aplikaci 1MORE Music a změňte ji v nastavení.

Personalizovaný zvuk umožněný službou SoundID:

Aplikace 1MORE Music App využívá technologii personalizovaného zvuku -
SoundID. Na základě profesionálního referenčního standardu pro produkci
hudby dokáže SoundID vypočítat nejlepší ekvalizér pro uši a zabudovat jej 
do sluchátek pro libovolné použi .

Klikněte na "SoundID" na domovské stránce aplikace a nastavte si 
personalizovaný zvuk.



Další funkce:

1. Pokud lze se zařízením spárovat pouze 1 sluchátko, otevřete pouzdro, 
třikrát rychle klikněte na párovací tlačítko v pouzdře, abyste zahájili 
párování levého a pravého sluchátka, a poté klikněte na "1MORE 
ColorBuds 2" v seznamu párování zařízení, abyste se připojili k zařízení.

2. Resetování sluchátek - Vložte levá i pravá sluchátka do pouzdra, poté 
s skněte a podržte párovací tlačítko v pouzdře po dobu 8 sekund. 
Sluchátka znovu zahájí vzájemné párování a záznamy o párování v 
mobilním telefonu / zařízení se vymažou.

3. OTA aktualizace firmwaru - lze provést synchronně prostřednictvím 
aplikace 1MORE Music, za mco jsou levé a pravé sluchátko navzájem 
spárovány.

* Funkce aplikace 1MORE Music se mohou u různých telefonů a operačních systémů lišit. Pro více informací 
kontaktujte náš zákaznický servis.



ČASTO KLADENÉ DOTAZY 

1. Proč nelze sluchátka zapnout?

Zkontrolujte, zda mají sluchátka dostatečnou výdrž baterie. Pokud ne, 
nabíjejte je alespoň 30 minut.

2. Proč se sluchátka nemohou připojit k mobilnímu telefonu nebo 
připojení trvá dlouho?

1) Pokud se sluchátka nemohou navzájem spárovat a s mobilním 
telefonem se spáruje pouze jedno sluchátko, vložte obě sluchátka zpět do 
nabíjecího pouzdra a rychle třikrát s skněte tlačítko párování, klikněte na 
název zařízení, nyní by se měla správně spárovat s telefonem.

2) Chcete-li sluchátka spárovat s novým mobilním telefonem, jednoduše 
je vložte do nabíjecího pouzdra a s skněte párovací tlačítko na 2 sekundy. 
Poté klikněte na název nového zařízení a spárujte je s novým mobilním 
telefonem.

3. Proč sluchátka po úspěšném připojení k zařízení se systémem Android
nemohou přehrávat hudbu?

Po úspěšném spárování klepněte v nabídce Bluetooth zařízení na ikonu 
vpravo od názvu zařízení a zkontrolujte, zda je zapnutá možnost "Media 
Audio".

4. Proč po úspěšném připojení k mému zařízení se systémem Android 
není ze sluchátek slyšet zvuk při telefonování?

 Po úspěšném spárování klepněte v nabídce Bluetooth zařízení na ikonu 
vpravo od názvu zařízení a ujistěte se, že je zapnutá možnost "Phone 
Audio".



5. Proč není připojení Bluetooth stabilní a dochází k přerušení?

1) Zkuste zkrá t vzdálenost mezi sluchátky a zařízením. Vyhněte se 
pevným překážkám mezi nimi.

2) Nepřibližujte se k silným zdrojům rušení, jako je například Wi-Fi a GPRS.

3) Ujistěte se, že anténa Bluetooth vašeho zařízení není blokována.

6. Proč některé ovládací funkce neodpovídají funkcím uvedeným v 
návodu při používání aplikací hudebních/video přehrávačů tře ch stran?

Váš operační systém a aplikace hudebních/video přehrávačů tře ch stran 
mohou mít odlišná nastavení funkcí dálkového ovládání na kabelu. 
Doporučujeme používat aplikace pro přehrávání hudby/videa, které vaše 
zařízení původně poskytlo. 

* Podrobnější odpovědi na často kladené otázky týkající se produktu naleznete v sekci podpory produktu na adrese 
www.1 more.com.



Ve společnos  1 MORE si vážíme vaší spokojenos . Pokud chcete získat 
více informací o tomto produktu nebo o jakémkoli jiném našem 
produktu, navš vte nás online naskenováním QR kódu. Přejděte na 
stránku www.1more.com, zaregistrujte se jako VIP a 1 MORE se k vám 
bude chovat jako k VIP. 

Tipy 

1. Přečtěte si pozorně tento návod k použi  a uschovejte si jej pro budoucí
použi

2. Před prvním použi m baterii plně nabijte.

3. Pokud sluchátka nebyla používána déle než 3 měsíce, doporučujeme je 
nabít. Zlepšíte m kapacitu baterie.

4. Používejte pouze nabíjecí kabely a adaptéry, které jsou schváleny komisí
FCC (Federal Communica ons Commission).

5. V suchém prostředí může sta cká elektřina znecitlivit vaše ucho. To 
nesouvisí s kvalitou výrobku.



Bezpečnostní informace 

1. Sluchátka nikdy nerozebírejte. Uvnitř se nenacházejí žádné díly, které by
mohl uživatel opravovat.

2. Sluchátka nevystavujte teplotám nižším než 0 °C (32 °F) ani teplotám 
vyšším než 45 °C (113 °F).

3. Nepoužívejte sluchátka za bouřky, mohlo by to zabránit správné funkci 
sluchátek a také zvýšit pravděpodobnost úrazu elektrickým proudem.

4. K čištění tohoto výrobku nepoužívejte olej ani žádnou těkavou kapalinu.

5. Neposlouchejte sluchátka při vysoké hlasitos  po delší dobu.

6. Nepoužívejte sluchátka za provozu. Nepoužívejte sluchátka kdykoli, kdy 
by bylo nebezpečné nevnímat okolní zvuky.

7. U dě  ve věku 6 let a mladších je vyžadován dohled dospělé osoby.

8. Pokud se po nasazení sluchátek necí te pohodlně, obraťte se na ušního 
lékaře, který vám poradí, zda jsou pro vás sluchátka do uší vhodná. 


